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Materia Cemento

Tutto parte dal cemento, 
un materiale unico, duttile 
e lavorabile con maestria 
per creare le forme più svariate. 
Versatile, perché perfettamente 
in grado di integrarsi con 
qualsiasi stile; colorabile 
in infinite tonalità; durevole 
perché molto resistente 
all’usura del tempo e ai 
cambiamenti climatici.
Una materia prima semplice, 
che si nobilita attraverso 
la passione e il know-how 
aziendale.
Una materia viva, creativa 
e pulsante, capace di rivestire 
superfici di ogni tipologia.

Concrete Material

Everything starts from 
concrete, a unique material, 
flexible and workable, able to 
create the most varied forms.
Versatile, because it can be 
perfectly integrated with any 
style and tinted in an infinite 
variety of colours, durable 
because it is highly resistant 
to wear and climate change.
A simple, time proven raw 
material that is enhanced 
through passion and technical 
know-how , becoming alive, 
creative and pulsating, 
capable of covering all 
types of surfaces.

Materia Béton

La base c’est le béton, 
un élément unique, utile
et qui est adapté à la création 
une grande variété de formes. 
Le béton est polyvalent 
et épouse parfaitement tous 
les styles. Il peut être teint 
en une infinité de nuances, 
il est durable et résiste à 
l’usure et aux variations 
climatiques.
Une matière première simple, 
qui s’ennoblit à travers 
la passion et le savoir faire 
d’Ideal Work. Un matériau 
vivant, créatif et palpitant, 
capable de revêtir surfaces 
de toutes sortes.

Materia Zement

Alles dreht sich um Zement, 
einem einzigartigen Material, 
anpassungsfähig und von 
Meisterhand bearbeitet, 
können die verschiedensten 
Formen geschaffen werden.
Vielseitig, weil es sich 
ausgezeichnet dazu eignet, 
in jeden denkbaren Stil 
zu integrieren, in unendlichen 
Tönungen einfärbbar, langlebig, 
weil es den Abnützungen der 
Zeit und den klimatischen 
Veränderungen standhält.
Ein einfaches Rohmaterial, das 
dank der Leidenschaft und des 
Know-hows des Unternehmens 
veredelt wird und zu Leben 
erwacht, kreativ und 
pulsierend, in der Lage, jede 
erdenkliche Art von Oberfläche 
zu verkleiden.
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Low thickness

Ideal Work®’s indoor low 
thickness floors are modern 
floors which differ in effects 
and thickness. The available 
effects are: continuous 
(seamless), tactile concrete 
effect or absolute smooth, 
marble, metallic, ancient, 
velvet (cloud-effect).

These indoor concrete floors 
adhere to any kind of surface. 
The important thing is an 
attentive evaluation of the 
substrate and an adequate 
preparation of the support.

A low-thickness floor (3-8 mm) 
has a quick installation time 
and it’s ready right away!

Basso spessore

I pavimenti a basso spessore 
per interni Ideal Work® sono 
pavimentazioni interne 
moderne, diverse per effetti e 
spessori. Si possono ottenere 
diversi effetti: continuo, 
cemento materico o liscio 
assoluto, marmo, metallizzato, 
anticato, velluto (nuvolato).

Questi pavimenti in cemento 
per interni aderiscono ad ogni 
tipologia di superficie.  
È solo necessaria un’attenta 
valutazione del fondo ed un 
adeguata preparazione del 
supporto.

Un pavimento a basso 
spessore (3-8 mm) ha 
un’esecuzione veloce ed è 
subito agibile!

Faible épaisseur

Les sols de faible épaisseur 
pour l’intérieur Ideal Work® 
sont modernes et très divers 
pour effets et épaisseurs. 
On peut obtenir des effets 
différents: continu, béton 
tactile o lisse absolut, marbre, 
métallisé, ancien, velours 
(nuagé).

Ces sols en béton pour 
l’intérieur adhèrent à n’importe 
quel type de surface. Il faut 
seulement faire une évaluation 
minutieuse du substrat et 
une préparation adéquate du 
support.

Un sol de faible épaisseur (3-8 
mm) a une execution rapide et 
il est prêt tout de suite!

Geringer Stärke

Die Böden für den 
Innenbereich mit geringer 
Stärke von Ideal Work® sind 
moderne Bodenbeläge, die 
sich nach Stärke und Wirkung 
unterscheiden. Es können 
unterschiedliche Effekte erzielt 
werden: Fugenloser Effekt, 
materischer oder völlig glatter 
Beton-Effekt, marmor-Effekt, 
Metallic-Effekt, Boden mit 
antikem Effekt, Samteffekt 
(Wolkeneffekt).

Diese Bodenbeläge in Beton 
haften auf jeder Art von 
Oberfläche. Es sind nur 
eine genaue Bewertung 
der Oberfläche und eine 
angemessene Vorbereitung der 
Basis notwendig.

Der Bodenbelag mit geringer 
Stärke (3-8 mm) kann schnell 
erstellt werden und ist sofort 
begehbar!

Nel rispetto dell’ambiente

Recuperare le pavimentazioni 
esistenti senza distruggerle 
offre un bel vantaggio anche 
per l’ambiente: durante la 
lavorazione viene infatti 
recuperato materiale senza 
necessità di trasporto e 
smaltimento. Per questo 
chi opta per le superfici 
cementizie Ideal Work® fa 
una scelta “smart” ed eco-
compatibile.

With respect to the 
environment

Utilizing existing floors also 
helps protect the environment. 
No waste material is generated 
during the process. So, for 
those preferring cement based 
surfaces, Ideal Work® is the 
smart and eco-friendly option.

Le respect pour 
l’environnement

Préserver les revêtements 
existants sans devoir les 
détruire offre un avantage 
considérablemême pour 
l’environnement : durant 
l’application, le sol existant 
est préservé, il est n’est pas 
nécessaire de transporter 
ou l’éliminer du matériel. 
Choisir une surface en béton 
Ideal Work® est une décision 
écologique et éco-compatible.

Der Umwelt zuliebe

Die bestehenden Böden 
beizubehalten, ohne sie 
zu zerstören, bietet auch 
einen großen Vorteil für 
die Umwelt: während der 
Arbeiten wird nämlich Material 
wiedergewonnen, ohne dass es 
abtransportiert oder entsorgt 
werden muss. Wer sich daher 
für Betonoberflächen von 
Ideal Work® entscheidet, 
trifft eine „smarte“ und 
umweltfreundliche Wahl.



8 9

Continuità e assenza di fughe

Un ambiente visivamente 
ampliato, senza limiti, 
continuo: è ciò che si ottiene 
con le superfici per interni 
Ideal Work®. La loro continuità 
– assenza di fughe – permette 
di ampliare lo spazio e 
connotarlo con eleganza, 
senza eccessi. Uno sfondo che 
si integra in ogni contesto e 
stile.

Seamlessness and continuity

A limitless, continuous visually 
enlarged space: it’s the result 
of Ideal Work®’s surfaces. 
Their seamlessness allows to 
enlarge the space and to give 
it a sober elegance. A perfect 
background for any style.

Continuité et absence de joints

Un environnement 
visuellement élargi, sans 
limites, continu: c’est ce qu’on 
obtient avec les surfaces Ideal 
Work® pour l’intérieur. Leur 
continuité - absence de joints - 
permet d’élargir l’espace et de 
lui donner une élégance sans 
excès. Un arrière-plan parfait 
pour n’importe quel style et 
contexte.

Durchgehende und fugenlose 
Oberflächen

Ein optisch vergrößerter, 
durchgehender und 
grenzenloser Raum kann 
dank der Oberflächen für 
den Innenbereich von Ideal 
Work® erzielt werden. Die 
durchgehende, fugenlose 
Fläche erlaubt es, den Raum zu 
vergrößern und ihm gediegene 
Eleganz zu verliehen. Ein 
Hintergrund der sich jedem 
Kontext und Stil anpass
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Unique style
 
Tactile surfaces, able to 
give a contemporary and 
sophisticated look to any 
space. Ideal Work®’s interior 
surfaces come in a wide 
selection of colours and 
effects, for a custom-made 
space.

Stile unico
 
Superfici materiche, che 
regalano ad ogni ambiente 
un’atmosfera contemporanea 
e sofisticata. Le superfici 
per interni Ideal Work® sono 
sempre personalizzabili nei 
colori e negli effetti. Per uno 
spazio cucito su misura.

Style unique
 
Surfaces tactiles, qui donnent 
à chaque environnement une 
atmosphère contemporaine 
et sophistiquée. Les surfaces 
pour l’intérieur Ideal Work® 
sont personnalisables grâce à 
un large éventail de couleurs 
et effets. Pour un espace sur 
mesure.

Einzigartiger Stil
 
Die materischen Oberflächen 
geben jedem Raum ein 
modernes und elegantes 
Aussehen. Die Oberflächen 
für den Innenbereich von Ideal 
Work® sind immer in Farbe und 
Effekt persönlich gestaltbar. 
Für einen maßgeschneiderten 
Raum.
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Ristruttura / Rivive

Le soluzioni Ideal Work® 
indicate per le ristrutturazioni, 
consentono di rinnovare in 
pochi millimetri le vecchie 
superfici: senza demolizioni, 
senza sporcare troppo e 
senza tagliare i serramenti. 
In tempi rapidi e minimi 
disagi, sarà possibile godere 
di uno spazio nuovo, bello e 
performante. Con un impatto 
ambientale ridotto, perché 
viene recuperato al massimo 
quel che già c’è.

Grazie alle soluzioni Ideal 
Work®, è possibile ottenere una 
nuova superficie cementizia 
pregiata, in modo veloce, 
pulito, senza i fastidi, i rumori 
e i costi di una demolizione. 
L’intervento avviene in tempi 
ridotti, senza creare troppo 
sporco e polvere. I pavimenti 
si prestano particolarmente 
dove è presente riscaldamento 
a pavimento: grazie allo 
spessore ridotto, ne migliorano 
addirittura le prestazioni 
termiche.

Renovate / Give new life

Ideal Work® renovation 
solutions can be applied 
quickly without altering 
floor profiles, with minimal 
disruption and in a clean and 
tidy manner.

Thanks to the Ideal Work® 
solutions, it is possible 
to obtain a new precious 
cementitious surface, in a 
fast, clean way, without the 
hassles, noises and costs of 
a demolition. The intervention 
takes place in reduced time, 
without creating too much 
dirt and dust. The floors are 
particularly suitable for floor 
heating: Thanks to the reduced 
thickness, they even improve 
the thermal performance.

Rénovez / Revit

Les solutions Ideal 
Work® conseillées pour 
les rénovations offrent 
la possibilité de rénover 
des surfaces existantes 
en quelques millimètres 
d’épaisseur seulement: pas
besoin de démolir, les 
salissures sont minimes et les 
portes et les fenêtres doivent 
pas être coupées. Le travail se 
fait rapidement, aisément et 
sans difficultés, obtenant ainsi 
une nouvelle ambiance, belle 
et performante. 
L’impact sur l’environnement 
est minime parce que l’existant 
est préservé.

Grâce aux solutions proposée 
par Ideal Work®, il est possible 
d’obtenir une nouvelle 
surface de qualité en béton, 
rapidement, proprement, 
sans difficulté, sans bruit 
et sans coût de démolition. 
Le travail est exécuté en un 
temps bref, il salit peu et il 
ne fait pratiquement pas de 
poussière. Les sols chauffants 
sont particulièrement 
appropriés pour le revêtement 
du fait de la faible épaisseur, 
les prestations thermiques 
sont même améliorées.

Renovieren / Ein neues leben

Die Systeme Ideal Work®, 
geeignet für Renovierungen, 
erlauben es mit wenigen 
Millimetern die alten 
Oberflächen zu erneuern: 
ohne Abbruch, ohne großen 
Schmutz zu erzeugen und ohne 
Fenster- und Türenrahmen zu 
zerschneiden. In kürzester 
Zeit und mit minimalen 
Beeinträchtigungen kann 
ein neuer, schöner und 
wirkungsvoller Raum genossen 
werden. Und mit geringer 
Umweltbelastung, 
da möglichst viel von dem, 
was bereits da ist, 
wiederverwendet wird.

Dank den Lösungen von 
Ideal Work® ist es möglich, 
eine neue hochwertige 
Betonoberfläche zu erhalten, 
auf schnelle, saubere Art, 
ohne den Beeinträchtigungen, 
dem Lärm und den Kosten 
für Abbrucharbeiten. Der 
Eingriff erfolgt in geringem 
Zeitaufwand, ohne viel 
Schmutz und Staub zu 
erzeugen. Die Bodenbeläge 
sind besonders dort geeignet, 
wo Bodenheizungen vorhanden 
sind: wegen der geringen 
Stärke werden die thermischen 
Leistungen sogar verbessert.
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Continuous Surfaces

Microtopping ®



16 17

Seamless
Elegant
Warm
Minimal
Tactile
Modern
Versatile
Handcrafted
Relaxing
Metropolitan

Continuo
Elegante
Caldo
Minimal
Materico
Moderno
Versatile
Artigianale
Rilassante
Metropolitano

Sans joints
Élégant
Chaud
Minimal
Tactile
Moderne
Polyvalent
Artisanal
Relaxant
Métropolitain

Durchgehend
Elegant
Warm
Minimalistisch
Materisch
Modern
Vielseitig
Handwerklich
Entspannend
Metropolitan

The micro-cement 
Microtopping® is the perfect 
solution for those who want a 
seamless, innovative tactile 
surface, able to give any 
environment a unique look.
With only 3 mm of thickness, 
this cement-based facing 
allows you to renovate 
existing surfaces on different 
substrates without removing 
them.

Il microcemento Microtopping®

è perfetto per chi desidera una
superficie continua, innovativa
e materica, in grado di rendere
unico qualsiasi ambiente.
In soli 3 mm di spessore,
questo rivestimento a base
cementizia ti permette di
rinnovare superfici esistenti
su differenti supporti senza
necessità di rimuoverle.

Der Mikrozement 
Microtopping® ist geeignet, 
wenn man eine durchgehende, 
innovative und materische 
Oberfläche erwünscht, die 
jeden Raum einzigartig 
erscheinen lässt. In nur 
3 mm Stärke erlaubt 
diese Beschichtung aus 
Zementbasis, bestehende 
Oberflächen aus 
unterschiedlichem Material 
zu renovieren ohne sie zu 
entfernen.

Le micro-ciment Microtopping® 
est parfait pour ceux qui 
désirent une surface continue, 
sans joints, innovante et 
tactile, capable de rendre 
unique n’importe quel 
environnement.
Avec seulement 3 mm 
d’épaisseur ce revêtement à 
base de ciment vous permet 
de rénover des surfaces 
existantes sur des substrats 
différents sans les retirer.

Showroom
2016, Messelbroek, Belgium
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Materiale Innovativo:
Rinnova le superfici in soli 3 
millimetri

In soli tre millimetri
di spessore, il microcemento
Microtopping® ti permette
di rinnovare superfici esistenti
su differenti supporti
(calcestruzzo, autolivellante,
ceramica, legno..) senza
necessità di rimuoverle.
Microtopping® è estremamente
resistente alle sollecitazioni
climatiche e all’usura, facile
da pulire e veloce da realizzare
e ha una resa perfetta anche
su pavimenti radianti.

Innovative Material:
Renew the surface in just 3
millimetres

With just three millimetres
of thickness, microcement
Microtopping® allows you to
renew existing surfaces on
different bases (concrete,
self-levelling, ceramic,
wood…) without having
to remove them.
Microtopping® is extremely
resistant to changes in
climate, easy to clean and fast
to install. It is also perfect
where underfloor heating
is used.

Innovatives Material: renoviert 
Oberflächen bei nur 3 
Millimetern Materialstärke

Bei einer Stärke von nur 
3 Millimetern schafft 
es Microtopping® 

bestehende Oberflächen 
in den unterschiedlichsten 
Materialien (Beton, 
Nivellierungsmasse, Keramik, 
Holz, …) zu erneuern, ohne 
dass diese entfernt werden 
müssen.

Microtopping® ist gegen 
klimatische Einflüsse und 
gegen Abnutzung extrem 
widerstandsfähig, leicht 
zu reinigen und schnell zu 
verlegen, mit besonders guten 
Eigenschaften auch bei Böden 
mit Bodenheizungen.

Des matériaux innovants:
Rénovez vos surfaces avec
seulement 3 millimètres
d’épaisseur

Avec Microtopping® vous
pouvez rénover les surfaces
existantes en tout genre
(béton, auto-nivelant, carrelage
en céramique, bois…) avec
seulement 3 millimètres
d’épaisseur et sans devoir
démolir l’existant.
Microtopping® est 
extrêmement résistant aux 
variations du climat et à 
l’usure, il est facile et rapide 
à nettoyer et le rendement 
est parfait pour les sols 
chauffant.

Silo
2017. Copenhagen, Denmark
COBE Architects
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Silo Apartment M-M, Site Kanaal
2017, Anversa, Belgium
Concept and interior design: Arjaan De Feyter Interior architects / Architecture by Stéphane Beel
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Colours, effects, finishes… 
the aesthetic of cement has 
no limits

Thanks to the specific Colour
Pack-C Liquids, it is possible 
to mix endless colour 
combinations of microcement.
The colour intensity and tone
will vary depending on the 
amount of product diluted 
in the polymer and the 
type (white or grey) of the 
Microtopping® used.
It is possible to achieve glossy,
clouded or acidified effects 
and create velvets and 
decorative inserts for unique, 
personalised finishes, 
with great aesthetic impact 
and elegance.

Colore, effetti, finiture…
l’estetica del cemento 
non ha limiti

Grazie agli specifici coloranti 
liquidi Colour Pack-C è 
possibile ottenere infinite 
combinazioni di colori 
di microcemento.
L’intensità e la tonalità del
colore varieranno in funzione 
della quantità di prodotto 
diluita nel polimero e dal tipo
(bianco o grigio) di 
Microtopping® utilizzato.
È possibile ottenere effetti 
lucidi, nuvolati, acidificati 
e realizzare velature e inserti 
decorativi per finiture uniche, 
personalizzate, di grande 
impatto estetico ed eleganza.

Les couleurs, des effets et des 
finitions… l’aspect esthétique 
du béton n’a plus de limite

L’utilisation des colorants 
liquides spécifiques Colour 
Pack-C permet d’obtenir une 
infinité de combinaisons de 
couleurs pour le micro-ciment.
L’intensité et les couleurs 
varient en fonction de la 
quantité de produit diluée 
dans le polymère et du type 
de Microtopping® utilisé 
(gris ou blanc).
Il est possible d’obtenir un 
effet brillant, ombré ou acidifié 
et de réaliser des glacis, 
mais aussi d’intégrer des 
éléments de décoration pour 
obtenir des finitions uniques, 
personnalisées et avec un 
impact esthétique de qualité 
et élégant.

Farben, Effekte, Ausführungen 
… Der Ästhetik des Zements 
sind keine Grenzen gesetzt

Dank den speziellen 
Flüssigfarben Colour Pack-C 
ist es möglich, eine unendliche 
Anzahl an Farbkombinationen 
von Microtopping® zu erhalten.
Die Intensität und der 
Farbton variieren je nach 
der Menge des im Polymer 
aufgelösten Produktes und je 
nach Farbe des verwendeten 
Microtopping® (weiß oder 
grau).
Es ist möglich, einen 
Hochglanz-, Wolken- oder Acid-
Stain-Effekt sowie Lasur-Effekt 
zu erzielen und dekorative 
Einlegeteile einzuarbeiten 
für einmalige, personalisierte 
Ausführungen von großer 
ästhetischer Wirkung und 
Eleganz.

Showroom Bonaveri
2016. Milano, Italy
Arch. Giuseppe Tortato
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Hotel Neue Post
2016. Holzgau, Austria
Designer: ATP sphere GmbH

Poolhouse
2017. Kasterlee, Belgium
Designer: Arjaan De Feyter
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The Continuous Space of 
Microtopping®

Ideal Work Microtopping® 
is perfect for those who want 
a continuous, innovative and 
tactile surface that can make 
any space unique, whether 
it is a minimal modern 
environment where Ideal Work® 
Microtopping® stands out as 
the main feature, or a classic, 
rustic or vintage environment, 
where it completes the style 
with refined discretion.
You can customise 
Microtopping® by choosing 
shades and creating glossy, 
clouded, or acid stained 
effects to make it exactly the 
way you want.

Lo Spazio Continuo del 
Microcemento

Il microcemento Microtopping® 
è perfetto per chi desidera una 
superficie continua, innovativa 
e materica, in grado di rendere 
unico qualsiasi ambiente, 
sia esso un minimale spazio 
moderno, dove Microtopping® 
si distingue da protagonista, 
o uno spazio classico, rustico 
o antico, dove completa lo stile 
con raffinata discrezione.

Créer un espace continu grâce 
au micro-ciment

Le micro-ciment Microtopping® 
est parfait pour la réalisation 
de surfaces continues 
et innovantes. 
Ce matériau donne un aspect 
unique aux ambiances 
minimalistes modernes. 
Microtopping® est un élément 
essentiel dans les ambiances 
classiques, rustiques 
ou antiques. 
Son application confère aux 
lieux un style raffiné et discret.

Der endlose Raum von
Microtopping®

Microtopping® eignet sich
perfekt für all jene, die eine
kontinuierliche, innovative
und erlebbare Oberfläche
wünschen, da er jeden Raum
zu etwas Einmaligen macht,
sei es einen minimalistischen
modernen Raum,
wo Microtopping® als
Hauptakteur hervorsticht,
sei es einen klassischen,
rustikalen oder antiken Raum,
wo er mit eleganter Diskretion
sich dem Stil anpasst und
diesen ergänzt.

The Ark
2017, Poland
Arch. Robert Konieczny 
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Cube Apartment V-S, Site Kanaal
2017. Belgium
Concept and interior design: Arjaan De Feyter Interior / Architecture by Bogdan & Van Broeck
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From continuity to your ideas: 
goodbye to visible joints and 
interruption lines

Microtopping® is the ideal 
solution for those who do not 
like visible joints as it allows 
you to create continuous 
surfaces, both internally 
and externally, without 
visible joints.
Its extraordinary features make 
it ideal for both horizontal 
and vertical surfaces, such as 
plasterboard or masonry walls, 
stairs, bathrooms and shower 
enclosures. Microtopping® 
gives space to your ideas 
without interrupting lines.

Dai continuità alle tue idee:
addio a fughe e interruzioni

Microtopping® è la soluzione 
ideale per chi non ama le fughe 
perché consente di realizzare 
superfici continue, interne 
ed esterne, prive di giunzioni.
Le sue straordinarie 
caratteristiche lo rendono 
ideale sia per superfici 
orizzontali che verticali, come 
pareti in cartongesso o in 
muratura, scale, bagni, box 
doccia. Per dare spazio alle 
tue idee senza interruzioni.

Rendez vos surfaces 
continues:
Eliminez les joints 
et les interruptions

Microtopping® permet 
de réaliser des surfaces 
continues et sans joint 
aussi bien à l’intérieur qu’à 
l’extérieur, c’est une solution 
parfaite pour ceux qui n’aiment 
pas les joints.
Grâces à ses caractéristiques 
exceptionnelles il est parfait 
pour les surfaces horizontales 
ou verticales, sur les parois 
en Placoplatre ou sur les murs 
en maçonnerie, les escaliers, 
les salles de bains ou pour 
les cabines de douches. 
Il donne une continuité sans 
interruptions à vos espaces.

Verleih deinen Ideen 
Kontinuität: verabschiede 
dich von Fugen und 
Unterbrechungen

Microtopping® ist die perfekte 
Lösung für diejenigen, die 
keine sichtbaren Fugen mögen, 
weil es die Gestaltung von 
kontinuierlichen Oberflächen 
für Innen und Außen erlaubt, 
ohne sich dabei der Dehnfugen 
bedienen zu müssen.
Seine außergewöhnlichen 
Eigenschaften sind ideal 
sowohl für horizontale als 
auch für vertikale Oberflächen 
wie etwa gemauerte Wände 
oder Wände aus Gipskarton, 
für Treppen, Bäder, 
Duschbereiche. Um deinen 
Ideen Raum zu geben, ohne 
Unterbrechung.

Traditional Korean House
2019. Seul, Korea
Designer: Z_Lab / Ph: Texture on Texture



3332

Esempi di combinazione

È possibile decidere l’intensità 
del colore dosando il colorante 
liquido (29 colori disponibili) in 
differenti percentuali (25%, 50%, 
75%, 100%) o in dosaggi specifici 
e personalizzati. In questo modo 
è possibile ottenere una gamma 
colori pressoché infinita.

Examples of combinations

You can decide the depth of colour 
by altering the dosage of Colour 
Pack-C (25%, 50%, 75%, 100%) or in 
specific, custom dosages. In this 
way you can achieve an almost 
infinite range of colours.

Exemples de combinaisons

Il est aussi possible de décider 
l’intensité de la couleur en variant 
la dose du Colour Pack en différents 
poucentages (25%, 50%, 75%, 100%) 
ou selon un dosage specifique et 
personnalisé. De cette façon il est 
possible d’obtenir une gamme de 
couleurs presque infinie.

Kombinationsbeispiele

Es ist möglich die Intensität 
der Farbe mit Dosierung des 
flüssigen Farbstoffes (29 zur 
Verfügung stehende Farben) in 
unterschiedlichen Prozentanteilen 
(25%, 50%, 75%, 100%) oder 
besonderen, persönlichen Anteilen 
zu variieren. Auf diese Weise 
ist es möglich fast unendliche 
Farbvariationen zu erzielen.

Scegli il tuo colore sul sito 
Ideal Work®

Choose your colour on 
Ideal Work® website

Choisissez votre couleur sur le 
site Ideal Work®

Wählen Sie Ihre Farbe auf dem 
Website Ideal Work®

1 2 3 4

5 6 7 8

Benefits

Continuity
Can be applied with 
a continuous effect 
between floors and 
walls

Continuità
Può essere applicato 
con effetto continuo 
tra pavimentazioni 
e pareti

Continuité
Effet sans joints 
entre sol et murs

Kontinuität
Keine Unterbrechung 
zwischen 
Bodenbelägen und 
Wänden

Custom finishes
Infinite colour 
possibilities with 
a variety of hand 
finished textures

Alta personalizzazione
Infinite possibilità di 
colori e abbinamenti

Grand choix de 
personnalisation
Infinies possibilités 
de couleurs et 
combinaisons

Individuell gestaltbar
Unendliche Farb- und 
mbinationsmöglichkeiten

No joints
Can be applied 
without limits 
or interruptions 
depending on the 
existing surface

Senza fughe
Può essere applicato 
senza limiti né 
interruzioni in 
funzione della 
superficie esistente

Fugenlos
Ohne Einschränkungen 
oder Unterbrechungen 
der bestehenden 
Oberfläche 
anzuwenden 

Sans joint
En fonction de la 
surface existante, il 
peut être appliqué 
sans limite ni 
interruption.

Minimal depth
Minimal thickness,
no change in slab level

Basso spessore
Nessun cambiamento 
di quota in caso di 
ristrutturazione

Faible épaisseur
Aucune modification 
des épaisseurs en cas 
de rénovation

Geringe Stärke
Keine Quotenänderung 
im Falle von 
Renovierungen 

No removal
The floor can be 
restored without 
removal, fast and 
clean process

Nessuna demolizione
Si può ristrutturare 
senza demolire, 
lavorazione veloce
e pulita

Aucune démolition
Il est possible de 
rénover sans détruire, 
l’exécution est rapide 
et propre

Keine Abbrucharbeiten
Renovierung ohne
Demolieren, rasche
und saubere Eingriffe

+

Colour Pack-CMicrotopping® Polymer

+

Microtopping® Powder



3534

How 
1. Surface preparation
2. Primer application
3. Application of Microtopping®    

BC in 2 coats 

A. Microtopping® floor 
(2 base coat + finish coat)
4. Sanding and cleaning   

of the Surface
5. Application 1st coat   

of Microtopping® FC
6. Sanding and cleaning   

of the surface
7. Application of Ideal PU WB Easy

B. Microtopping® floor 
(2 base coat + HP)
4. Sanding and cleaning   

of the surface
5. Application of Microtopping® HP
6. Sanding and cleaning   

of the surface
7. Application of Ideal PU WB Easy

Come
1. Preparazione del sottofondo
2. Applicazione del primer
3. Applicazione in 2 mani   

di Microtopping® BC

A. Microtopping® floor 
(2 base coat + finish coat)
4. Carteggiatura e pulizia   

a superficie asciutta
5. Applicazione 1° mano   

di Microtopping® FC
6. Carteggiatura e pulizia   

a superficie asciutta
7. Applicazione di Ideal PU WB 

Easy

B. Microtopping® floor 
(2 base coat + HP)
4. Carteggiatura e pulizia   

della superficie
5. Applicazione 
    di Microtopping® HP
6. Carteggiatura e pulizia   

della superficie
7. Applicazione di Ideal PU 

WB Easy

Comment 
1. Préparation du support
2. Application de la base
3. Application en deux couches 

Microtopping® BC

A. Microtopping® floor 
(2 base coat + finish coat)
4. Ponçage et nettoyage   

des surfaces après séchage
5. Application d’une couche   

de Microtopping® FC
6. Ponçage et nettoyage   

des surfaces après séchage
7. Application d’Ideal PU WB Easy

B. Microtopping® floor 
(2 base coat + HP)
4. Ponçage et nettoyage   

des surfaces
5. Application de Microtopping® 

HP
6. Ponçage et nettoyage   

des surfaces
7. Application d’Ideal PU WB Easy

Wie
1. Untergrund vorbereiten
2. Grundierung auftragen
3. 2 Schichten Microtopping®  

BC auftragen

A. Microtopping® Boden 
(2 Grundschichten + 
Deckschichten)
4. Die trockene Oberfläche 

abschleifen und reinigen
5. 1. Schicht Microtopping®   

FC auftragen
6. Die trockene Oberfläche 

abschleifen und reinigen
7. Ideal PU WB Easy auftragen

B. Microtopping® Boden 
(2 base coat + HP)
4. Schleifen und Reinigen mit   

einer trockenen Oberfläche
5. Microtopping® HP auftragen
6. Schleifen und Reinigen mit   

einer trockenen Oberfläche
7. Ideal PU WB Easy auftragen

21 3 4A
4B

6A
6B

5A
5B

7A
7B

Features

Typical use
Flatwork surfaces, walls and 
coatings

Tipologia
Pavimenti, pareti e rivestimenti

Typologie
Sols, murs et revêtements

Typ 
Böden, - Wände und 
Beschichtungen

Environments
Bathroom, kitchen, living room, 
stores, stairs, trendy clubs 

Ambienti
Bagno, cucina, living, negozi, locali 
di tendenza, scale

Milieux
Salle de bain, cuisine, séjour, 
magasins, escaliers

Räume
Bäder, Küchen, Wohnzimmer, 
Geschäfte, moderne Lokale, 
Treppen

Features
• indoor and outdoor
• easy to clean
• water-and stain-resistant
• it can be applied to showers and 

sinks
• concrete effect
• decorative possibilities
• air quality: A+
• green

Caratteristiche
• indoor e outdoor
• facile da pulire
• resistente all’acqua e alle 

macchie
• applicabile su docce e lavandini
• effetto cemento
• possibilità decorative
• qualità dell’aria: A+ 
• green

Caractéristiques
• à l’intérieur et à l’extérieur
• facile à nettoyer
• résistant à l’eau et aux taches
• applicable sur cabines de douche 

et éviers
• effet béton
• possibilités décoratives
• qualité de l’air: A+
• écologique

Eigenschaften 
• Außen- und Innenräume
• leicht zu reinigen 
• Wasser –und fleckenresistent
• Auf Duschen und Wachbecken 

verwendbar
• Zement-Effekt
• Dekorationsmöglichkeiten
• Luftgüte: A+ 
• green 

Colors
29 standard + endless 
combinations

Colori
29 base + infinite combinazioni

Couleurs
29 standard + infinies 
combinaisons

Farben 
29 Basisprodukte + unendliche 
Kombinationen

Finishings
Natural, matte, glossy

Finitions
Naturelle, opaque, brillante

Finiture
Naturale, opaco, lucido

Finishing
Natur, matt, glanz 

Texture
Rough, tactile, smooth and 
decorative

Texture
Ruvida, materica, liscia e 
decorativa

Texture
Râpeuse, tactile, lisse et décorative

Oberflächendekor 
Rau, materisch, glatt und dekorativ

Performance as
Wood, resin

Rendement similair à
Bois, résine

Performance simile a
Legno, resina

Performance ähnlich wie 
Holz, Harz
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Microtopping® Wall Texture

Le texture di Microtopping® 
offrono la possibilità di 
personalizzare la propria 
casa, di rendere ogni spazio 
ancora più caratterizzato ed 
unico, senza perdere lo stile 
minimal tipico del rivestimento 
Microtopping®.

Perfette per rivestire ogni 
tipo di superficie verticale, 
come pareti in cartongesso o 
muratura, scale, bagni, sale 
di hotel e uffici, piuttosto che 
negozi, pareti del living e della 
cucina, e per rendere unica la 
propria stanza da letto.

Sono diverse le Texture 
Microtopping®, con disegni 
ricercati che offrono una vasta 
scelta, con tutta la duttilità 
del Microtopping®.

Microtopping® Wall Texture

The textures of Microtopping® 
offer the possibility to 
personalize your home, 
to make every space even 
more characterful and 
unique without losing the 
minimal style typical of the 
Microtopping® coating.

Perfect for covering any type 
of vertical surface such as 
plasterboard or masonry walls, 
stairwells, bathrooms, hotel 
and office halls, shops, lounge, 
living room and kitchen walls 
and, of course, to make your 
bedroom unique.

There are several 
Microtopping® Textures, 
sophisticated designs that 
offer a wide choice, with all the 
flexibility of Microtopping®.

Microtopping® Wall Texture

Die Strukturen von 
Microtopping® bieten die 
Möglichkeit, dein eigenes 
Zuhause individuell zu 
gestalten, jeden Raum noch
charakteristischer und 
einzigartiger zu machen, ohne
dabei den für Microtopping®-
Beschichtungen typischen 
minimalistischen Stil zu 
verlieren.

Perfekt, um jeden Typ vertikale 
Oberfläche zu beschichten, wie
etwa Wände aus Gipskarton 
oder gemauerte Wände,
Stiegen, Bäder, Hotelhallen und 
Büros, Geschäfte, aber auch
die Wände in Wohnzimmer und 
Küche und sogar in deinem
Schlafzimmer können zu einem 
einzigartigen Objekt
umgewandelt werden. 

Es gibt verschiedene 
Microtopping-Dekore, die 
gefragtesten Designs mit der 
typischen Anpassungsfähigkeit 
von Microtopping® stehen dir 
zur Auswahl zur Verfügung.
Seine ästhetischen 
Eigenschaften und die 
Leichtigkeit bei der 
Anwendung machen es auch 
für einen begehrten Werkstoff
für Geschäfte, Show-Rooms, 
Restaurants und Hotels.

Microtopping® Wall Texture

Les textures Microtopping® 
vous permettent de donner 
à votre maison un aspect 
minimaliste et de la 
personnaliser pour lui donner 
un aspect unique et singulier.

Microtopping® est une solution 
idéale pour recouvrir toutes 
les surfaces verticales, comme 
par exemple les murs en 
Placoplatre ou en maçonnerie, 
les escaliers, les salles de 
bain, les pièces des hôtels, 
les bureaux, les magasins, les 
parois du salon, de la cuisine 
ou des chambres.

Microtopping® est disponible 
en plusieurs textures qui 
permettent de réaliser un 
vaste choix de dessins et qui 
rendent le produit parfaitement 
adaptable à toutes les 
situations.

Microtopping® Wall

Come
1. Preparazione del sottofondo
2. Applicazione di Primer R-R
3. Applicazione in 1 mano di 

Microtopping® BC
4. Applicazione di       

Microtopping® HP
5. Applicazione di       

Microtopping® FC
6. Carteggiatura e trattamento 

protettivo Ideal PU WB Easy

Microtopping® Wall

How
1. Preparation of the underbed
2. Application of Primer R-R
3. Application of Microtopping® BC 

1 coat
4. Application of Microtopping® HP
5. Application of Microtopping® FC
6. Sanding and application of 

protective sealer Ideal PU WB 
Easy

Microtopping® Wall

Comment
1. Préparation du support
2. Application de Primer R-R
3. Application d’une couche de 

Microtopping® BC
4. Application de Microtopping® HP
5. Application de Microtopping® FC
6. Ponçage et traitement de 

protection Ideal PU WB Easy

Microtopping® Wall

Wie
1. Untergrund vorbereiten
2. Grundierung R-R auftragen
3. 1 Schicht Microtopping® BC 

auftragen
4. Microtopping® HP auftragen
5. Microtopping® FC auftragen
6. Schleifen und Schutzbehandlung 

Ideal PU WB Easy

65

21 3 4 65
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Microterrazzo new classic

Lixio®
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Elegance
Finesse 
Classic yet contemporary
Precious  
Bright

Elegante
Raffinato 
Classico-Contemporaneo 
Microterrazzo
Pregiato
Luminoso

Élégance
Finesse
Classique-Contemporain
Précieux
Lumineux Eleganz

Finesse
Klassisch-Modern
Wertoll
Hell

With Lixio® we renew the 
great Italian tradition of 
Venetian flooring. Emblem 
of classicism, elegance and 
refinement, it is rooted in the 
Venice of the Doges and came 
to prominence during the 
Renaissance. Today, thanks 
to Ideal Work®, the Venetian 
terrace returns with a modern 
and innovative decorative 
finish.

Con Lixio® si rinnova la 
grande tradizione italiana 
dei pavimenti alla veneziana. 
Emblema di classicità, 
eleganza e raffinatezza, 
affonda le sue radici nella 
Venezia dei dogi e giunge 
a consacrazione durante il 
Rinascimento. Oggi grazie 
a Ideal Work® il terrazzo 
veneziano ritorna con un 
rivestimento decorativo 
moderno ed innovativo.

Mit Lixio®-Mikroterrazzo 
wird die große italienische 
Tradition der venezianischen 
Böden wiederbelebt. Symbol 
des Klassizismus, der 
Eleganz und Kunstfertigkeit, 
schlägt es seine Wurzeln in 
das Venedig der Dogen und 
erfährt seine Hochblüte in 
der Renaissance. Dank Ideal 
Work® kehrt der venezianische 
Terrazzo als dekoratives, 
modernes und innovatives 
Beschichtungselement zurück.

Lixio® réinterprète les sols 
traditionnels vénitiens qui 
sont l’emblème du style 
classique, de l’élégance et du 
raffinement. Il s’inspire de 
Venise à l’époque des doges 
et à son apogée au moment 
de la renaissance. De nos 
jours Ideal Work® réinvente les 
terrasses vénitiennes dans un 
style décoratifs, moderne et 
innovant.

Palace
2017. Venezia, Italy
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Thickness is no longer a 
problem

Lixio® can be installed just 6-8 
mm thick to create an original 
continuous slab finish. Lixio® 
is composed of a cement 
base and high-quality Italian 
marble aggregates which are 
mixed in various combinations 
of colours and finishes. With 
Lixio®, Ideal Work® trained, 
approved and authorised 
applicators reproduce ancient 
artistic and artisan skills, 
reminding us of the era of the 
noble tradition of the Venetian 
master craftsmen.

Lo spessore non è più un 
problema

Bastano 6-8 millimetri di 
spessore per realizzare 
un’originale pavimentazione 
continua, composta da una 
base cementizia e graniglie di 
marmo italiano di alta qualità, 
che possono essere miscelate 
in svariate combinazioni di 
colori e finiture. Con Lixio® gli 
applicatori autorizzati Ideal 
Work® ripropongono l’antica 
abilità artistica e manuale, un 
tempo esclusiva della nobile 
tradizione dei maestri artigiani 
veneti.

L’épaisseur n’est plus un 
problème

Il suffit de 6 à 8 millimètres 
d’épaisseur pour pouvoir 
réaliser un sol original et 
continu. Le produit est 
composé d’une base en ciment 
et de grenaille de marbre 
italien de haute qualité. 
Le mélange peut être fait en 
différentes nuances et finition. 
Avec Lixio® les poseurs 
autorisés de Ideal Work® 
peuvent réaliser des surfaces 
le selon les règles artisanales 
des maîtres artisans vénitiens 
de l’époque.

Die Materialstärke ist kein 
Problem mehr.

Es reichen 6-8 Millimeter 
an Materialstärke, um 
einen fugenlosen originalen 
Boden zu erhalten, der aus 
einer Zementbasis und 
italienischem Marmorsplitt 
von höchster Qualität besteht. 
Dieser Splitt kann in den 
verschiedensten Farb- und 
Ausführungsvariationen 
gemischt werden. Die 
autorisierten Ideal Work®-
Verleger lassen mit Lixio®-
Mikroterrazzo die antike 
Kunst- und Handfertigkeit 
wieder neu aufleben, die 
eine Zeit lang nur der noblen 
Tradition der venezianischen 
Handwerksmeistern 
vorbehalten war.

Private House
2017. North of Italy 
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Yemeksepeti Offices
2017. Istanbul, Turkey

Kazan Palace Hotel
2018. Kazan, Russia
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Private Villa
2017. North of Italy
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Design flexible and easy to 
maintain

Thanks to the different 
coloured mixes and the wide 
selection of marble aggregates 
available, Lixio® allows an 
infinite variety of colours 
that match perfectly with 
inserts in natural stone, wood 
or metal. Lixio® flooring is 
extremely resistant to abrasion 
generated by intense traffic 
(ideal for commercial and 
residential areas) and requires 
minimal maintenance.

Personalizzabile e facile da 
mantenere

Grazie alle diverse miscele 
colorate ed all’ampia 
selezione di graniglie di 
marmo disponibili, Lixio® 
consente un’infinita varietà di 
colorazioni che si abbinano 
perfettamente con inserti 
in pietra naturale, legno o 
metallo. La pavimentazione 
in Lixio® è estremamente 
resistente all’abrasione 
generata da un intenso traffico 
(ideale per le aree commerciali 
e residenziali) e richiede una 
manutenzione minima.

Personnalisable et facile à 
entretenir

Grâce aux différents mélanges 
disponibles et à la vaste 
gamme de grenaille de marbre, 
Lixio® offre la possibilité de 
créer une infinité de nuances 
qui se combine parfaitement 
avec les fragments de pierre, 
de bois ou de métal. Le sol 
en Lixio® est extrêmement 
résistant aux abrasions dues 
au piétinement (il est idéal 
pour les zones commerciales 
et résidentielles) et ne requière 
que peu d’entretien.

Individuell gestaltbar und 
leicht zu pflegen

Dank den verschiedenen 
Farbmischungen und 
der großen Palette an 
auswählbarem Marmorsplitt 
steht Lixio®-Mikroterrazzo 
in einer schier unendlichen 
Vielfalt an Farben zur 
Verfügung, die mit 
Einlegeteilen aus Naturstein, 
Holz oder Metall perfekt 
harmonieren. Die Lixio®-
Mikroterrazzoböden sind 
extrem widerstandsfähig 
gegen Abrieb, der durch 
ein hohes Aufkommen an 
Menschen verursacht wird 
(ideal für Handelszentren 
und Wohnbereiche), zudem 
erfordert er nur minimale 
Pflege.

Maldives Resort
2018. Maldives
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UCCA Art Museum
2018. Qinhuangdao, China
OPEN Architecture
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Examples of combinations

Carrara White, Botticino Terracotta, 
Occhialino or Ebony Black: with 
Lixio® the Venetian floor’s charm 
flourishes with a new beauty and 
creativity!

Esempi di combinazione

Bianco di Carrara, Botticino 
Terracotta, Occhialino o Nero 
d’ebano: con Lixio® il fascino del 
pavimento alla veneziana rifiorisce 
di nuova bellezza e creatività!

Exemples de combinaisons

Blac de Carrara, Botticino Terre 
Cuite, Occhialino ou Noir d’Ébène: 
avec Lixio® le charme du sol à la 
vénitienne refleurit d’une nouvelle 
beauté et créativité!

Kombinationsbeispiele

Carrara Weiß, Botticino Terracotta, 
Occhialino oder Ebenholz 
Schwarz: Mit Lixio® entsteht 
der faszinierende Boden im 
venezianischen Stil mit neuer 
Schönheit und Kreativität.

Scegli il tuo colore sul sito 
Ideal Work®

Choose your colour on 
Ideal Work® website

Choisissez votre couleur sur le 
site Ideal Work®

Wählen Sie Ihre Farbe auf dem 
Website Ideal Work®

1 2 3 4

5 6 7 8

Benefits

Custom finishes
Infinite colour 
possibilities with 
a variety of italian 
marble.

Alta personalizzazione
Infinite possibilità di 
colori, e abbinamenti 
con pregiati marmi 
italiani

Grand choix de 
personnalisation
Infinies possibilités 
de couleurs et 
combinaisons avec 
des précieux marbres 
italiens

Persönliche 
Gestaltung
Unendliche Farbtöne 
und Kombinationen 
mit wertvollem, 
italienischem Marmor

No joints
Can be applied 
without limits 
or interruptions 
depending on the 
existing surface

Senza fughe
Può essere applicato 
senza limiti né 
interruzioni in 
funzione della 
superficie esistente

Fugenlos
Der Boden kann 
fugenlos auf 
die bestehende 
Oberfläche 
aufgetragen werden

Sans joint
En fonction de la 
surface existante, il 
peut être appliqué 
sans limite ni 
interruption.

Low-thickness 
Venetian 
microterrazzo
No change in floor 
profile when used as 
part of a renovation 
project

Microterrazzo alla 
veneziana a basso 
spessore
Nessun cambiamento 
di quota in caso di 
ristrutturazione

Microterrazzo à la 
vénitienne de faible 
épaisseur
Aucun changement 
de profil en cas de 
rénovation

Microterrazzo im 
venezianischen Stil 
mit geringer Stärke
Keine Veränderung 
der Höhe bei 
Erneuerungen

No removal
The floor can be 
restored without 
removal, fast and 
clean process

Nessuna demolizione
Si può ristrutturare 
senza demolire, 
lavorazione veloce
e pulita

Aucune démolition
Il est possible de 
rénover sans détruire, 
l’exécution est rapide 
et propre

Keine Abbrucharbeiten
Es können 
Erneuerungen ohne 
Abrissarbeiten 
durchgeführt werden, 
schnelle und saubere 
Verarbeitung

Velocità di posa
Rapidità nella 
realizzazione

Speed of laying
Fast application 
process

Rapidité d’exécution
La réalisation
se fait rapidement

Schnell zu verlegen 
Rasch in der 
Realisierung

+ +

Lixio® Fluid Lixio® Powder Marble

6-8
mm

Colour Pack-C

+
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How 
1. Surface preparation
2. Application of Epoxy coat and 

quartz
3. Application of Lixio®

4. Smoothing
5. Grinding
6. Grouting
7. Polishing
8. Sealer application

Come
1. Preparazione della superficie
2. Applicazione Epoxy coat e 

quarzo
3. Applicazione di Lixio®

4. Lisciatura
5. Sgrossatura
6. Stuccatura
7. Lucidatura
8. Applicazione trattamento 

protettivo

Comment 
1. Préparation de la base
2. Application de Epoxy Coat et 

quartz
3. Application de Lixio®

4. Lissage
5. Dégrossissage
6. Enduisage
7. Ponçage
8. Application du traitement de 

protection

Wie
1. Untergrund vorbereiten
2. Epoxy- und Quarzbeschichtung 

auftragen
3. Lixio®-Mikroterrazzo auftragen
4. Abschleifen
5. Entfernen von Grobstoffen
6. Verfugen
7. Polieren
8. Schutzharz auftragen

41
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Typologie
Sols

Typ
Böden

Milieux
Contract (hotel), ville, living, 
musées

Räume
Contract (hotel), ville, living, 
Museen

Substrat
N’importe quel type

Untergrund
Jeder

Applications 
Intérieur et extérieur

Anwendung
Indoor und Outdoor

Caractéristiques
• facile à nettoyer et à entretenir
• haut degré de résistance 

aux taches et aux produits 
domestiques

Eigenschaften
• leicht zu waschen und zu pflegen
• hohe Widerstandskraft gegen 

Flecken, verursacht von 
Haushaltsprodukten

Couleurs
Base: 30
Marmi: 4
Infinite combinazioni

Farben
Base: 30
Marmi: 4
Infinite combinazioni

Finitions
Opaque, brillante

Finishing 
Matt, glanz

Tipologia
Pavimenti

Ambienti
Contract (hotel), ville, living, musei

Caratteristiche
• facile da pulire e mantenere
• alta resistenza alle macchie di 

prodotti domestici

Applicazione
Indoor e outdoor

Supporto
Qualsiasi

Colori
Base: 30
Marmi: 4
Infinite combinazioni

Finiture
Opaco, lucido

Performance simile a
Marmo, terrazzo alla veneziana

Rendement similair à
Marbre, balcon à la vénitienne

Typical use
Flatwork surfaces

Environments
Contract (hotel), ville, living, 
museums

Application
Exterior and interior

Substrate
Any kind

Features
• easy to clean and to maintain
• high quality materials

Colors
Base: 30
Marmi: 4
Infinite combinazioni

Finishings
Matte, glossy

Performance as
Marble, Venetian terrace

Performance ähnlich wie
Marmor, Terrasse im 
venezianischen Stil

Features
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Industrial look

Nuvolato Architop®
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Brutalista
Deciso
Graffiante
Contemporaneo
Nordico
Rude
Accativante

Brutalist
Resolute
Incisive
Contemporary
Nordic
Rude
Captivating

Soluzione cementizia per 
pavimentazioni, in pochi 
millimetri (3 mm), Architop® 
consente di superare i limiti 
di spessore e di peso del 
calcestruzzo tradizionale 
(elicotterato) di cui mantiene 
bellezza e robustezza, ma 
in un contesto di cura del 
dettaglio e di alto valore 
estetico e cromatico.

A blend of cement and other 
ingredients which, with an 
applied depth of just 3 mm, 
allows you to overcome the 
thickness and weight limits 
of traditional (smooth/sleek) 
concrete, whilst maintaining 
its beauty and robustness.
This is possible yet still allows 
care and attention to detail, 
creating a high aesthetic value 
in a range of colour options.

Nuvolato Architop® ist 
eine Zementmischung 
für Bodenbeläge, die es 
ermöglicht, bei geringer 
Stärke (3 mm) die Regeln 
der Materialstärke und des 
Gewichtes des traditionellen 
(flügelgeglätteten) Betons zu 
brechen, dabei aber dessen 
Schönheit und Robustheit 
bewahrend, und das alles in 
einem Kontext mit Liebe zum 
Detail und ästhetischer und 
farblicher Eleganz.

Architop® est un mélange 
à base de ciment pour 
recouvrir les sols avec peu de 
millimètres (3mm). Il permet 
de limiter les épaisseurs et 
gagner en poids par rapport 
au béton traditionnel (à 
l’hélicoptère).
Architop® possède la 
beauté et la robustesse du 
revêtement béton, mais il 
permet également de soigner 
les détails, donnant ainsi 
une valeur esthétique et 
chromatique aux lieux.

Brutaliste
Ferme
Agressif
Contemporain
Nordique
Rude
Attrayant

Brutalistisch
Bestimmt
Ergreifend
Zeitgenössisch
Nordisch
Grob
Fesselnd

Loft Hrebenky
2016. Praga, Czech Republic
Formafatal
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Suggestioni “Brutaliste”

L’effetto ottenuto è quello
di una superficie continua
e brutale, contemporanea, 
graffiante che si crea con 
materiali robusti, forti, 
potenti, come il cemento.
Per caratterizzare abitazioni 
moderne minimali, loft di 
stile industriale, ma anche 
spazi pubblici, espositivi, 
commerciali.

“Brutalist” Suggestions

The effect obtained is that 
of a continuous surface that 
meets the flooring demands 
of not only modern minimalist 
dwellings, but also industrial-
style lofts, public areas, 
exhibitions, and commercial 
spaces.

Suggestions “brutalistes”

L’effet obtenu est celui d’une 
surface continue, brutale, 
contemporaine, agressive, 
réalisée avec des matériaux 
robustes, forts et puissants 
comme le ciment. Il permet 
de donner du caractère 
aux habitations modernes 
minimalistes, aux lofts de 
style industriel, mais aussi 
aux espaces publiques et 
commerciaux.

“Brutalistische” Verwendung

Die erzielte Wirkung ist die 
einer fugenlosen Oberfläche, 
brutal, zeitgenössisch, 
ergreifend, die sich nur 
mit robusten, starken, 
mächtigen Materialien wie 
Beton erschaffen lassen, um 
minimalistische, moderne 
Wohnungen, stylische 
Industrielofts aber auch 
öffentliche Räume,
Ausstellungs-und 
Gewerbeflächen zu 
charakterisieren.

Palazzo Grassi Theatre
2013. Venezia, Italy
Arch. Tadao Ando



6362

Versus Meridianem Restaurant
2018. Venezia, Italy
Arch. Riccardo Burigana
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No need for removals,
ideal for renovations

Nuvolato Architop® can 
be used both internally 
and externally and can be 
applied to any solid, prepared 
substrate, even when 
underfloor heating is present. 
It is ideal for renovating 
existing floors made of 
concrete, ceramic, marble or 
sand-cement screeds without 
removal of the old surface.

Ovunque senza demolire, 
ideale per le ristrutturazioni

Utilizzabile in interno ed in 
esterno, può essere applicato 
su qualsiasi sottofondo, anche 
in presenza di riscaldamento 
a pavimento. È ideale per 
rinnovare pavimentazioni 
già esistenti in calcestruzzo, 
ceramica, marmo o massetti in 
sabbia-cemento, senza rendere 
necessaria la demolizione della 
vecchia superficie.

Überall ohne Demolieren,
ideal für Renovierungen

Im Innen-und Außenbereich 
kann er auf jeden Untergrund 
aufgetragen werden, auch auf 
Böden mit Bodenheizungen. 
Er ist geradezu ideal, um 
bestehende Bodenbeläge aus 
Beton, Keramik, Marmor oder 
Zementestrich zu erneuern, 
ohne dass dabei die alte 
Oberfläche demoliert und 
abgebrochen werden muss.

Aucune destruction, idéal pour 
les rénovations

Il peut être utilisé à l’intérieur 
comme à l’extérieur sur 
n’importe quel support rigide 
d’au moins 25 Mpa, même 
dans le cas d’un plancher 
chauffant. Il est parfait pour 
la rénovation de sols existants 
en béton, carrelage, marbre ou 
chapes (sable et ciment),
sans avoir besoin de détruire 
l’ancien revêtement.

Castle in Novara
2016. Novara, Italy
Arch. Paolo Zermani – Mauro Grimaldi



6766

Come tu lo vuoi

Nuvolato Architop® consente 
ampie personalizzazioni: 
prevede una gamma di 
30 colorazioni standard 
accomunate dalla 
caratteristica nuvolatura 
(sfumature dinamiche) tipica 
del calcestruzzo elicotterato 
e diverse finiture. L’effetto più 
omogeneo o più nuvolato della 
finitura viene accordato con il 
progettista.
Come il calcestruzzo 
massiccio, può essere 
trattato con la tecnica 
dell’acidificazione per ottenere 
pavimentazioni originali ed 
esclusive.

Your choice of finish

The concept of Nuvolato 
Architop® allows the client 
great flexibility in aesthetic 
and design options:
it is supplied in a range 
of 30 standard colours 
which, combined with the 
characteristic cloud effect 
(dynamic nuances) typical 
of aged concrete, provides 
an almost endless range 
of finishes. The level of 
homogeneous or cloudy 
effect of the finish is created 
in collaboration with the 
designer. Like solid concrete, 
it can be treated with coloured 
chemical stains to obtain even 
more original and exclusive 
paving finishes.

Choisissez vos finitions

Le Béton ciré Architop® 
offre de nombreuses 
personnalisations: il est 
disponible en 30 teintes 
standard comme pour le 
béton lissé. Il est possible 
d’obtenir différentes finitions 
en fonction du souhait de 
l’architecte.
L’intensité des effets ombrée ou 
non ce fait grâce au savoir-faire 
de l’applicateur. Tout comme le 
béton brut, il peut être traité 
avec des produits comme 
des Stains pour obtenir 
un revêtement original et 
personnalisable.

Wie du ihn dir vorstellst

Der Nuvolato Architop® 
erlaubt dir eine mannigfaltige 
individuelle Gestaltung: 
du kannst wählen aus 
einem Angebot an 30 
Standardfarben in Verbindung 
mit dem typischen 
Wolkeneffekt (dynamischen 
Schattierungen), den man bei 
der Flügelglättung des Betons 
erhält, und verschiedensten 
Ausführungen. Ist ein 
homogenerer oder mehr 
wolkiger Effekt des Finishs 
gewünscht, so wird dies mit 
dem Planer vereinbart. Wie der 
Massivbeton kann er auch mit 
der Säuretechnik bearbeitet 
werden, um einen originellen 
und exklusiven Bodenbelag zu 
erzielen.

Garage Italia 
2017. Milano, Italy
Arch. Michele De Lucchi - Mario Bacciocchi
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Resistente a tutto

Per l’elevata resistenza
e la capacità di adesione, 
Nuvolato Architop® è indicato 
anche per il ripristino di grandi 
pavimentazioni industriali e 
commerciali e per tutte le aree 
soggette all’alto traffico. 
Per l’uso esterno 
Nuvolato Architop® è 
particolarmente indicato 
perché garantisce resistenza 
al gelo, all’abrasione, alla 
fessurazione, agli agenti 
chimici ed atmosferici.

High Resistance levels

Due to its high strength and 
adhesive properties, Nuvolato 
Architop® is also recommended 
for the restoration of large 
industrial and commercial 
floors or indeed any flatwork 
area subjected to high 
traffic. Nuvolato Architop® 
is particularly suitable for 
external use as it provides 
excellent resistance to 
chemical and atmospheric 
agents, abrasion, cracking
and frost.

Résistant à tout

Grâce à son haut degré de 
résistance, le béton ciré 
Architop® permet de rénover 
de vastes sols industriels et 
commerciaux, mais aussi tous 
type de zones sujettes à un 
passage intensif. Architop® 
est particulièrement adapté 
pour être utilisé à l’extérieur 
parce qu’il offre une grande 
résistance aux agents 
chimiques et atmosphériques, 
mais aussi à l’abrasion, aux 
fissures et au gèle.

Resistent gegen alles

Wegen seiner hohen 
Widerstandsfähigkeit und 
seinem Haftvermögen 
ist er wie geschaffen für 
die Restaurierung von 
großflächigen Bodenbelägen 
im Industrie-und Handelssektor 
und für alle Flächen mit hohem 
Verkehrsaufkommen. Für den 
Außenbereich ist Nuvolato 
Architop® besonders geeignet, 
weil er außergewöhnlich 
widerstandsfähig ist gegen 
chemische Substanzen und 
Witterungseinflüsse sowie 
gegen Abrieb, Spaltenbildung 
und Frost.

Messner Mountain Museum
2015. Plan de Corones, Italy
Arch. Zaha Hadid 
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Examples of combinations

Cloud-effect Architop® enriches 
the floor with gutsy and dynamic 
shades. There are 29 standard 
colours to be customized with the 
typical cloud-effect and a selection 
of different finishes

Esempi di combinazione

Con Nuvolato Architop® il 
pavimento si tinge di grintose 
sfumature dinamiche, disponibili 
in 29 colorazioni standard 
accumunate dalla caratteristica 
nuvolatura e diverse finiture

Exemples de combinaisons

Avec Nuagé Architop® le sol 
s’enrichit de nuances dynamiques, 
disponibles en 29 couleurs 
standards et personnalisables avec 
le typique effet nuagé et un large 
éventail de finitions

Kombinationsbeispiele

Nuvolato Architop® schenkt dem 
Boden dynamische Schattierungen. 
Er steht in 29 Standard Farbtönen 
zur Verfügung, welche den 
charakteristischen Wolkeneffekt 
gemeinsam haben

Scegli il tuo colore sul sito 
Ideal Work®

Choose your colour on 
Ideal Work website®

Choisissez votre couleur sur le 
site Ideal Work®

Wählen Sie Ihre Farbe auf dem 
Website Ideal Work®

1 2 3 4

5 6 7 8

+ +

Power trowelColour HardenerArchitop® Catalyst

Benefits

Rapidité d’exécution
La réalisation
se fait rapidement.

Schnell zu verlegen 
Rasch in der 
Realisierung

Résistance à l’usure. Hohe 
Widerstandsfähigkeit 
gegen Abnutzung

Fugenlos
Ohne Einschränkungen 
oder Unterbrechungen 
der bestehenden 
Oberfläche 
anzuwenden

Sans joint
En fonction de la 
surface existante, il 
peut être appliqué 
sans limite ni 
interruption.

Effet industriel à 
l’hélicoptère en faible 
épaisseur 
Aucune modification 
des épaisseurs en cas 
de rénovation.

Der Effekt eines 
flügelgeglätteten 
Industriebodens 
bei geringer 
Materialstärke 
keine Quotenänderung 
im Falle von 
Renovierungen

Velocità di posa
Rapidità nella 
realizzazione

Alta resistenza 
all’usura

Senza fughe
Può essere applicato 
senza limiti né 
interruzioni in 
funzione della 
superficie esistente

Effetto industriale 
elicotterato con basso 
spessore
Nessun cambiamento 
di quota in caso di 
ristrutturazione

Nessuna demolizione
Si può ristrutturare 
senza demolire, 
lavorazione veloce
e pulita

Speed of laying
Fast application 
process.

High wear resistance

No joints
Can be applied 
without limits 
or interruptions 
depending on the 
existing surface

Power trowel effect 
Minimal thickness,
no change in slab 
level.

No removal
The floor can be 
restored without 
removal, fast and 
clean process

Aucune démolition
Il est possible de 
rénover sans détruire, 
l’exécution est rapide 
et propre.

Keine Abbrucharbeiten
Renovierung ohne 
Demolieren, rasche 
und saubere Eingriffe
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How 
1. Surface preparation
2. Application by magic trowel 

of the 1st coat of mix Colour 
hardener + Architop® Catalyst

3. Application by magic trowel 
of the 2nd coat of mix Colour 
hardener + Architop® Catalyst

4. Finish the surface with a power 
trowel

5. Cleaning
6. Sealer application

Come
1. Preparazione del supporto
2. Applicazione con magic trowel 

della miscela Colour hardener + 
Architop® Catalyst. 1° mano

3. Applicazione della miscela 
Colour hardener + Architop® 
Catalyst. 2° mano

4. Lavorazione mediante elicottero
5. Pulizia
6. Applicazione della resina

Comment 
1. Préparation du support
2. Application d’une couche de 

magictrowel, un mélange de 
Colourhardener + Architop® 

Catalyst
3. Application de deux couches 

de mélange Colourhardener + 
Architop® Catalyst

4. Application par hélicoptère
5. Nettoyage
6. Application de la résine

Wie
1. Untergrund vorbereiten
2. Mit Magic Towel die Mischung 

Colour Hardener + Architop® 
Catalyst in einer 1. Schicht 
auftragen

3. Die 2. Schicht des Gemisches 
Colour Hardener + Architop® 
Catalyst auftragen

4. Mit dem Flügelglätter bearbeiten
5. Reinigen
6. Schutzharz auftragen

43

21 3 4 65

Typologie
Sols

Typ
Böden

Milieux
Centres commerciaux, musées, 
magasins, lofts, maisons à 
l’avant-garde, grandes surfaces 
industrielles

Räume
Einkaufszentren, Museen, 
Geschäfte, Lofts, avantgardistische 
Häuser, große Industrieflächen

Support
Béton, chape en sable et ciment, 
carrelage et pierre

Untergrund
Beton, 
Estrich, Sand und Zement, Keramik, 
Naturstein

Applications 
Intérieur et extérieur

Anwendung
Indoor und Outdoor

Caractéristiques
• facile à nettoyer
• qualité de l’air: A+
• haut degré de résistance 

aux taches et aux produits 
domestiques

Eigenschaften
• leicht zu reinigen
• Luftgüte: A+ 
• hohe Widerstandskraft gegen 

Flecken, verursacht von 
Haushaltsprodukten

Couleurs
30

Farben
30

Finitions
Naturelle, opaque, brillante

Finishing 
Natur, matt, glanz

Texture
Ombrée artisanale et à l’hélicoptère

Oberflächendekor
Von Hand geschaffener 
Wolkeneffekt, flügelgeglättet

Tipologia
Pavimenti

Ambienti
Centri commerciali, musei, negozi, 
loft, case d’avanguardia, grandi 
superfici industriali 

Caratteristiche
• facile da pulire
• qualità dell’aria: A+
• alta resistenza alle macchie di 

prodotti domestici

Applicazione
Indoor e outdoor

Supporto
Calcestruzzo, 
masetto sabbia e cemento, 
ceramica, pietra naturale

Colori
30

Finiture
Naturale, opaco, lucido

Texture
Nuvolatura artigianale
elicotterata

Performance simile a
Pavimenti industriali
in calcestruzzo e marmo

Rendement similair à
Sols industriels en béton
et marbre

Typical use
Flatwork surfaces

Environments
Shopping centres, museums, 
shops, lofts, avant-garde houses, 
large industrial surfaces

Application
Exterior and interior

Substrates
Concrete, sand and cement, 
ceramic, natural stone

Features
• easy to clean
• air quality: A+
• high quality materials

Colors
30

Finishings
Natural, matte, glossy

Texture
Cloudy, custom, smooth

Performance as
Industrial floors in concrete and 
marble

Performance ähnlich wie
Industrieböden aus Beton
und Marmor

Features
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You-nique

Acid Stain
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Originale 
Colorato 
Eclettico 
Unico 
Artigianale 
Inaspettato 
Artistico

Original 
Colourful 
Eclectic 
Unique 
Craftsmanship 
Surprising 
Artistic

Variegated colours, metallic 
effects, uneven veins: Acid 
Stain is the most original floor 
finish amongst our products. 
No matter if you choose an 
aged or a translucent effect, 
the important thing is that
you will obtain a unique, 
unrepeatable floor, always 
different, always beautiful.

Colori cangianti, riflessi 
metallici, screziature 
disomogenee e uniche: 
Acidificato è il pavimento più 
originale della gamma.
Look anticato o effetti 
traslucidi non importa: è unico 
e irripetibile davvero, ogni 
volta diverso, sempre bello.

Changierende Farben, 
Metallreflexe, unregelmäßige 
und einzigartige 
Farbunterschiede: Acid Stain 
ist der originellste Dekorboden 
der Reihe. Sowohl im antiken 
Aussehen als auch im 
durchscheinendem Effekt
ist dieser Boden einzigartig 
und einmalig, stets 
unterschiedlich und
immer schön.

Couleurs changeantes,
effets métalliques, marbrures 
inégales et uniques: Acidifié 
est le sol le plus originel de la 
gamme. Soit effet ancien ou 
translucide, c’est un sol unique 
et inégalable, chaque fois 
différent, toujours beau.

Original 
Colorè 
Éclectique 
Unique 
Artisanal 
Inattendu 
Artistique

Originell
Bunt 
Vielseitig 
Einzigartig 
Handwerklich 
Überraschend 
Künstlerisch

H2O Skate Shop
2009. Bucharest, Romania
Design Concrete Art
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Love.it Expo Milano
2015. Milano, Italy
Arch. Miralles Tagliabue EMBT

It is unique and modern

Acid stained concrete has 
caught the attention of design 
studios, architects, landscape 
architects, designers and 
decorators for incorporation 
into the design of private 
houses, lofts, public spaces, 
shops and showrooms, 
restaurants, nightclubs, pubs, 
pavilions and exhibition fairs, 
hotels and shopping centres. 
Thanks to the adaptability 
of Ideal Work® products and 
technologies, each individual 
project is evaluated and 
designed according to the 
type of end usage and the 
traffic it has to support. 
Depending on these criteria 
and the customer’s specific 
requirements, flooring 
thicknesses, type of texture 
(powder or pasty), the type 
of surface finish and other 
technical variables of flooring 
are decided.

È unico e moderno

Il pavimento Acidificato si 
propone all’attenzione di studi 
di progettazione, architetti, 
designers ed arredatori per la 
progettazione di case private, 
loft, locali pubblici, negozi 
e show rooms, ristoranti, 
discoteche, pubs, padiglioni 
espositivi e fieristici, hotel e 
centri commerciali. Grazie alla 
duttilità dei prodotti e delle 
tecnologie Ideal Work®, ogni 
singolo progetto viene valutato 
e progettato in funzione al tipo 
di utilizzo finale ed al traffico 
che deve sostenere. In base 
a questi parametri ed alle 
eventuali richieste specifiche 
del cliente, vengono decisi gli 
spessori della pavimentazione, 
il tipo di corazzatura (a 
spolvero o a pastina), il tipo 
di finitura superficiale ed 
altre variabili tecniche della 
pavimentazione.

Einmalig und modern

Der Acid-Stain-Dekorboden 
bietet sich bestens an für 
Planungsstudios, Architekten, 
Designern und Einrichtern 
bei der Entwicklung von 
Privathäusern, Lofts, 
öffentlichen Lokalen, 
Geschäften, Show Rooms, 
Restaurants, Diskotheken, 
Pubs, Ausstellungs- und 
Messehallen, Hotels sowie 
Einkaufszentren. Dank der 
Anpassungsfähigkeit der 
Produkte und Technologien 
Ideal Work® kann jedes Projekt 
hinsichtlich seiner endgültigen 
Destination und dem jeweiligen 
Verkehrsaufkommen einzeln 
bewertet und entworfen 
werden. Aufgrund dieser 
Parameter und entsprechend 
den besonderen Wünschen 
des Kunden wird die Stärke 
der Bodenbeschichtung 
festgelegt, die Art der 
Oberflächenverfestigung 
(in Pulverform oder sog. 
Pastina), die Art der 
Oberflächenausführung und 
andere unterschiedliche 
Techniken für Bodenbeläge.

Unique et moderne

Les sols en béton acidifiés 
sont conçu pour les bureaux 
d’études, les architectes, 
les dessinateurs et les 
décorateurs qui les 
utilisent pour la réalisation 
d’habitations privées, de 
lofts, de lieux publics, 
de magasins, de salles 
d’exposition, de restaurants, 
de pubs, de discothèques, de 
foires, d’hôtels et de centres 
commerciaux. Les produits et 
les technologies Ideal Work® 
s’adaptent parfaitement à tous 
les projets, à la destination 
des lieux et au passage 
prévu. L’épaisseur du sol, le 
capotage(en poussière ou en 
pâte), la finition de la surface 
et les détails techniques sont 
choisis conformément aux 
lieux et aux besoins du client.
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ACSA Restaurant
2018. Craiova, Romania
Designer: PickTwo 
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È pratico e di facile 
manutenzione

Installazioni commerciali 
splendono con pavimenti 
colorati, di facile 
manutenzione. 
In durabilità ed in resistenza 
abrasiva il colore del 
calcestruzzo acidificato 
è superiore alle superfici 
in calcestruzzo rivestite 
di coloranti acrilici o altri 
tipi di resine che possono 
consumarsi o disgregarsi 
velocemente e che possono 
spellarsi. Grazie alla loro 
reazione chimica con il 
calcestruzzo, gli acidi Ideal 
Work® diventano parte della 
superficie. 
Non sono soggetti a 
dissolvenza, intacco, 
screpolatura o spellatura 
e resistono quanto il 
calcestruzzo.

It’s practical and easy to 
maintain

Commercial installations shine 
with easy-to-maintain colourful 
floors. In terms of durability 
and abrasive resistance, the 
colour of the acid stained 
concrete is of a better quality 
than the concrete surfaces 
covered with acrylic dyes 
or other types of resins 
that can peel, fade or 
disintegrate quickly. Thanks 
to their chemical reaction with 
concrete, Ideal Work® acids 
become part of the surface. 
They are not subject to fading, 
spoiling, cracking or peeling.

Il est pratique et facile à 
entretenir

Les sols colorés sont faciles à 
entretenir et mettent en valeur 
les étalages des boutiques. 
Le sol en béton acidifié dure 
longtemps, il est bien plus 
résistant aux abrasions qu’un 
sol en béton recouvert avec 
des colorants acryliques 
ou des résines. De plus, sa 
couleur ne se détériore pas 
dans le temps. Les sols en 
béton standard ont tendance 
à s’user, ils peuvent s’abimer 
ou s’effeuiller, contrairement 
aux sols Ideal Work® qui ne se 
crevassent pas, ne feuillettent 
pas et ne se dissolvent 
parce qu’ils sont bien plus 
résistants.

Praktisch und leicht zu pflegen

Gewerbeflächen stechen durch 
ihre gefärbten und leicht zu 
pflegenden Böden hervor. 
Was die Lebensdauer und 
Abriebfestigkeit betrifft, so ist 
die durch die Säurebehandlung 
erzielte Betonfarbe viel 
resistenter als Akryl- oder 
Harzfarben, mit denen die 
Betonoberflächen oftmals 
überzogen sind, da sich diese 
relativ schnell abnützen 
und auflösen können oder 
sogar abblättern. Dank ihrer 
chemischen Reaktion mit 
dem Beton sind die Säuren 
Ideal Work® ein Teil der 
Oberfläche und somit nicht 
der Verbleichung, Auflösung, 
Rissbildung oder Abblätterung 
unterworfen und daher so 
resistent wie der Beton selbst.

Shopping Center
2016. North of Italy
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Eataly Milano
2015. Milano, Italy
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Eataly Forlì
2015. Forlì, Italy

Traditional House
2017. Belgium
Ph: Claude Smekens
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Steakhouse
2016. Kiev, Ukraine
Arch. Denis Belenko Studio

It is not only applicable to 
floors

It is possible to create stairs 
or even vertical surfaces 
coated with the Acid Stain 
solution. Architects now have 
a solution to create unique and 
unforgettable environments 
which can be created and 
personalised along with Ideal 
Work® applicators according to 
specific requirements.

È applicabile non solo sul 
pavimento

È possibile realizzare scale 
o anche superfici verticali 
rivestite con la soluzione 
Acidificato. Gli architetti oggi 
hanno a disposizione una 
soluzione per creare ambienti 
unici e indimenticabili che può 
essere creata e personalizzata 
assieme agli applicatori Ideal 
Work® in base alle specifiche 
esigenze.

Nicht nur als Boden anwendbar

Es ist durchaus möglich, 
Stiegen oder vertikale 
Oberflächen mit Acid-Stain-
Dekorboden zu beschichten. 
Den Architekten stehen 
ab nun Lösungen zur 
Verfügung, um einzigartige 
und unvergessliche 
Räume zu schaffen, die 
in Zusammenarbeit mit 
den Verlegern Ideal Work® 
kreiert und den persönlichen 
Wünschen angepasst werden 
können.

Il ne s’applique pas seulement 
sur les sols

La solution béton acidifiée 
permet de réaliser des 
escaliers ou des surfaces 
verticales. Ce produit permet 
aux architectes, en fonction 
des nécessités, de créer avec 
les poseurs Ideal Work® des 
espaces uniques, originaux et 
personnalisables.
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Endless combinations

7 base colours are available, but 
the possibilities for creating unique 
colours are endless. Colours and 
shades can be used and mixed 
freely, as in a palette, offering a 
greater possibility 
of customised colours.

Infinite combinazioni

7 colori base disponibili, ma 
infinite possibilità di resa. 
Colori e sfumature possono essere 
usati liberamente come in una 
tavolozza, offrendo una grande 
possibilità di personalizzazione.

Combinaisons infinies

7 couleurs de base disponibles, 
mais infinies possibilités de 
personnalisation. Couleurs
et nuances peuvent être utilisées 
librement comme dans une palette, 
en offrant une grande possibilité de 
personnalisation.

Endlose Kombinationen

Es stehen 7 Basisfarben
zur Verfügung aber auch 
unendliche Effekte zur Verfügung. 
Farben und Nuancen können frei, 
wie auf der Palette eines Künstlers 
verwendet werden und bieten 
somit große Möglichkeiten zur 
persönlichen Gestaltung.

+

ResinIdeal Stain

Scegli il tuo colore sul sito 
Ideal Work®

Choose your colour on 
Ideal Work® website

Choisissez votre couleur sur le 
site Ideal Work®

Wählen Sie Ihre Farbe auf dem 
Website Ideal Work®

1 2 3 4

5 6 7

Benefits

Résistance à l’usure. Hohe 
Widerstandsfähigkeit 
gegen Abnutzung

Alta resistenza 
all’usura

High wear resistance

Nessuna demolizione
Si può ristrutturare 
senza demolire, 
lavorazione veloce
e pulita.

No removal
The floor can be 
restored without 
removal, fast and 
clean process.

Aucune démolition
Il est possible de 
rénover sans détruire, 
l’exécution est rapide 
et propre.

Keine Abbrucharbeiten
Renovierung ohne 
Demolieren, rasche 
und saubere Eingriffe.

Faible épaisseur *
Aucune modification 
des épaisseurs en cas 
de rénovation.

Geringe Dicke *
Keine Veränderung 
in der Höhe bei der 
Renovierung.

Basso spessore *
Nessun cambiamento 
di quota in caso di 
ristrutturazione.

Minimal depth *
Minimal thickness,
no change in slab 
level.

Fugenlos *
Ohne Einschränkungen 
oder Unterbrechungen 
der bestehenden 
Oberfläche 
anzuwenden.

Sans joint *
En fonction de la 
surface existante, il 
peut être appliqué 
sans limite ni 
interruption.

Senza fughe*
Può essere applicato 
senza limiti né 
interruzioni in 
funzione della 
superficie esistente.

No joints *
Can be applied 
without limits 
or interruptions 
depending on the 
existing surface.

*Combined with 
Microtopping® and 
Architop®

*In combinazione 
con Microtopping® e 
Architop®

*En combinaison 
avec Microtopping® et 
Architop®

*In Kombination mit 
Microtopping® und 
Architop®

Unique et originel Einzigartig und 
originell

Unicità e originalità
Non ci sarà mai un 
pezzo identico

Unique and original



9392

How 
1. Surface preparation
2. Application of Ideal Stain
3. Washing
4. Washing with Neutralize
5. Application of a protective sealer

Come
1. Preparazione del supporto
2. Applicazione Ideal Stain
3. Lavaggio
4. Lavaggio con Neutralize
5. Applicazione trattamento 

protettivo

Comment 
1. Préparation de la base
2. Application d’Ideal Stain
3. Lavage
4. Lavage avec Neutralize
5. Application du traitement de 

protection

Wie
1. Untergrund vorbereiten
2. Ideal Stain auftragen
3. Reinigung
4. Reinigung mit Neutralize
5. Schutzharz auftragen

5

21 3 4 5

1

Milieux
Centres commerciaux, magasins, 
lofts, locaux, restaurants

Räume
Einkaufszentren, Geschäfte, Lofts, 
Lokale, Restaurants

Support
Béton, Microtopping®, Architop®

Untergrund
Beton, Microtopping®, Architop®

Applications 
À l’intérieur et à l’extérieur

Anwendung
Außen- und Innenräume

Caractéristiques
• dessin original
• facile à nettoyer
• haute résistance aux taches de 

produits domestiques

Eigenschaften
• Originelles Design
• leicht zu reinigen
• Großer Widerstand gegen durch 

Reinigungsmittel verursachte 
Flecken

Couleurs
7 + combinaisons infinies

Farben
7 + endlose Kombinationen

Finitions
Naturelle, opaque, brillante

Finishing 
Natur, matt, glanz

Ambienti
Centri commerciali, negozi, loft, 
locali, ristoranti

Caratteristiche
• disegno originale
• facile da pulire
• alta resistenza alle macchie di 

prodotti domestici

Applicazione
Indoor e Outdoor

Supporto
Calcestruzzo, Microtopping®, 
Architop®

Colori
7 + infinite combinazioni

Finiture
Naturale, opaco, lucido

Performance simile a
Le performance sono date
dal supporto sul quale viene 
applicato.
Microtopping®: legno, resina 
Architop®: pavimenti industriali in 
calcestruzzo

Texture
Differenti livelli di movimento del 
disegno

Rendement similair à
Les performances dependent du 
type de substrat sur lequel on 
applique le sol. Microtopping®: 
bois, résine Architop®: sols 
industriels
en béton

Texture
Différents niveaux de mouvement 
dans le dessin

Environments
Shopping centres, stores, lofts, 
clubs, pubs, restaurants

Application
Interior and Exterior

Substrates
Concrete, Microtopping®, Architop®

Features
• original look
• easy to clean
• high resistance to stains from 

domestic products

Colors
7 + endless combinations

Finishings
Natural, matte, glossy

Performance as
Its performance depends
on the substrate on which
it is applied.
Microtopping®: wood, resin 
Architop®: industrial concrete 
floors

Texture
Different levels of texture and 
design possible

Performance ähnlich wie
Die Performance hängt von der 
Oberfläche, auf die das Produkt 
aufgetragen wird. Microtopping®: 
Holz, Harz Architop®: industrielle 
Betonböden

Oberflächendekor
Unterschiedlicher Verlauf des 
Musters

Features

Typical use
Floors, walls and coatings

Tipologia
Pavimenti, pareti e rivestimenti

Typologie
Sols, murs et revêtements

Typ
Böden, - Wände und 
Beschichtungen
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Noble elements

Purometallo
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Originale
Metallico
Artigianale
Luminoso
Personalizzabile
Prezioso

Original
Metallic
Artisanal
Bright
Customizable
Precious

Purometallo is an exclusive 
line of decorative metal 
powders-based coatings for 
walls and furniture.

Turn any surface into a noble 
metal the applicator can shape 
according to his creativity to 
obtain a tactile look, a shiny 
foil finish or an iron oxide 
chromatic effect.

Purometallo è una linea 
esclusiva di rivestimento 
decorativo a base di polveri 
metalliche per pareti e 
complementi d’arredo.

Trasforma ogni superficie 
in un metallo nobile che 
l’applicatore può plasmare 
secondo la propria creatività 
per ottenere lavorazioni 
materiche, finiture lucide in 
lamina o gli effetti cromatici 
dell’ossido di ferro.

Purometallo ist eine exklusive 
Linie dekorativer Beläge mit 
Metallpulver für Wände und 
Einrichtungsgegenstände.

Dieser Belag verwandelt jede 
Oberfläche in nobles Metall, 
welches der Verleger kreativ 
verarbeiten kann, um raue 
Verarbeitungen, glänzende 
Endverarbeitungen oder die 
Farbeffekte des oxidierten 
Eisens zu erhalten.

Purometallo est une nouvelle 
ligne exclusive de revêtements 
décoratifs à base de poudres 
métalliques pour murs et 
meubles.

Transformez n’importe quelle 
surface en un métal noble que 
l’applicateur peut modeler 
selon sa propre créativité pour 
obtenir des effets tactiles, 
des finitions polies en feuille 
ou les effets chromatiques de 
l’oxyde de fer.

Original
Métallique
Artisanal
Lumineux
Personnalisable
Précieux

Originell
Metallisch 
Handwerklich
Leuchtend
Persönlich gestaltbar
Kostbar

Restaurant
2018. Malta
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Kazan Palace Hotel
2018. Kazan, Russia

Noble Elements

With just few millimetres of 
thickness, Purometallo allows 
you to renew existing surfaces 
on different bases without 
having to remove them.
Purometallo is the Ideal Work® 
line for walls and furniture, 
elegant and with character.

Materiale nobile

In pochi millimetri di spessore, 
il Purometallo ti permette di 
decorare superfici esistenti 
su differenti supporti senza 
necessità di rimuoverle.
Purometallo è la linea Ideal 
Work® per pareti, mobili, 
banconi caratterizzanti ed 
eleganti.

Edles Material

Bei einer Stärke von nur 
wenigen Millimetern schafft 
es Purometallo bestehende 
Oberflächen zu erneuern, ohne 
dass diese entfernt werden 
müssen.
Purometallo ist die Ideal 
Work®-Produktlinie für Wände 
und Möbel, elegant und mit 
Charakter.Éléments nobles

Avec Purometallo vous 
pouvez changer les surfaces 
existantes en tout genre 
avec seulement quelques 
millimètres d’épaisseur et sans 
devoir démolir l’existant.
Purometallo est la ligne Ideal 
Work® pour murs et meubles 
élégants et de caractère.
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Examples of combinations

There are six different Purometallo 
colours. It is also possible to 
obtain various tactile effects 
according to the tool one uses to 
decorate the surface.

Esempi di combinazione

Sono presenti sei differenti colori 
di Purometallo. È inoltre, possibile 
ottenere diversi effetti materici a 
seconda dello strumento utilizzato 
per decorare la superficie.

Exemples de combinaisons

Il y a six couleurs différentes de 
Purometallo. En outre, il est possible 
d’obtenir plusieurs effets tactiles en 
fonction de l’outil qu’on utilise pour 
décorer la surface.

Kombinationsbeispiele

Es stehen sechs verschiedene 
Farbvarianten von Purometallo 
zur Verfügung. Es ist außerdem 
möglich verschiedene Texture- 
Effekte zu erhalten, je nach 
dem welches Werkzeug für 
die Dekoration der Oberfläche 
verwendet wird.

+

Spatola
Trowel
Spatule

Kelle

Purometallo mix

Scegli il tuo colore sul sito 
Ideal Work®

Choose your colour on 
Ideal Work® website

Choisissez votre couleur sur le 
site Ideal Work®

Wählen Sie Ihre Farbe auf dem 
Website Ideal Work®

1

4

2

5

3

6

Benefits

Effet super réel Sehr überzeugender 
Effekt 

Effetto super realeSuper real effect

Minimal depth
Minimal thickness,
no change in slab level

Basso spessore
Nessun cambiamento 
di quota in caso di 
ristrutturazione

Faible épaisseur
Aucune modification 
des épaisseurs en cas 
de rénovation

Geringe Stärke
Keine Quotenänderung 
im Falle von 
Renovierungen 

No removal
The floor can be 
restored without 
removal, fast and 
clean process

Nessuna demolizione
Si può ristrutturare 
senza demolire, 
lavorazione veloce
e pulita

Aucune démolition
Il est possible de 
rénover sans détruire, 
l’exécution est rapide 
et propre

Keine Abbrucharbeiten
Renovierung ohne
Demolieren, rasche
und saubere Eingriffe

Continuity
Can be applied with 
a continuous effect 
between floors and 
walls

Continuità
Può essere applicato 
con effetto continuo 
tra pavimentazioni 
e pareti

Continuité
Effet sans joints 
entre sol et murs

Kontinuität
Keine Unterbrechung 
zwischen 
Bodenbelägen und 
Wänden
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How 
1. Support Preparation
2. Application of Purometallo 

Primer
3. Application of Purometallo mix
4. Polishing and protection with 

Purometallo Polish

Come
1. Preparazione del supporto
2. Applicazione di Purometallo 

Primer
3. Applicazione di Purometallo mix
4. Lucidatura e protezione con 

Purometallo Polish

Comment 
1. Préparation du fond
2. Application du Purometallo 

Primer
3. Application du Purometallo mix
4. Polissage et protection avec 

Purometallo Polish

Wie
1. Untergrund vorbereiten
2. Grundierung Purometallo 

auftragen
3. Purometallo mix auftragen
4. Polieren und Schutz mit 

Purometallo Polish

42

21 3 4

Environnements
Séjour, cuisine, restaurants, locaux, 
bars, magasins

Räume
Wohnräume, Küchen, Restaurants, 
Lokale, Bars, Geschäfte

Substrat
N’importe quel type

Untergrund
Jeder

Application
À l’intérieur et à l’extérieur

Anwendung
Außen- und Innenräume

Caractéristiques
• à l’intérieur et à l’extérieur
• effet original

Charakteristiken
• Außen- und Innenräume
• origineller Effekt

Couleurs
6

Farben
6

Finitions
Polie, effet corten, mate

Endverarbeitungen
Glänzend, Corten-Effekt, matt

Ambienti
Living, cucina, ristoranti, locali, bar, 
negozi

Caratteristiche
• indoor e outdoor
• effetto originale

Applicazione
Indoor e outdoor

Supporto
Qualsiasi

Colori
6

Finiture
Lucida, effetto corten, opaco

Performance simile a
Metallo, Verniciatura metallica

Performances similaires à
Métal, Peinture métallique

Environments
Living room, kitchen, restaurants, 
bars, stores

Application
Indoor and outdoor

Substrates
Any kind

Features
• indoor and outdoor
• original effect

Colors
6

Finishing
Shiny finish, Corten

Performance as
Metal, metal varnish

Leistung ähnlich wie
Metall, metallic Lackierung

Features

Typical use
Walls and coatings

Tipologia
Pavimenti e rivestimenti

Typologie
Murs et revêtements

Typologie
Wände und Verkleidungen
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Unrepeatable beauty

Ogni nostra superficie,
un’opera unica

Le soluzioni Ideal Work® 
consentono di ottenere superfici 
uniche e pregiate, con tutto il 
valore intrinseco che solo le 
creazioni artigianali hanno; quel 
qualcosa in più amato da chi 
non ricerca la perfezione della 
produzione seriale.
È nella natura stessa del materiale 
di cui sono fatte, il cemento, 
il cuore della loro bellezza 
imperfetta. 
Una superficie Ideal Work® sa 
regalare esclusività in qualsiasi 
luogo in cui prende posto, 
connotando con unicità tutti gli 
spazi: le case, i locali pubblici, 
gli uffici, gli spazi commerciali 
ed espositivi, e ancora i musei, 
i negozi, i ristoranti. 
Perché è fatta a mano da artigiani 
formatie aggiornati su tutte 
le tecniche ed i segreti per 
lavorare al meglio il cemento; 
una sfumatura diversa, una 
variazione cromatica, la non 
uniformità della superficie: tutte 
le irregolarità, tipiche del lavoro 
manuale, arricchiscono le superfici 
cementizie di pregio e ricercatezza. 
Ma non è tutto: a differenza dei 
macchinari, i nostri artigiani 
possono variare il lavoro in corso 
d’opera, possono personalizzare 
una finitura, sanno curare 
ogni dettaglio con passione, 
competenza ed esperienza.
Superfici create a mano Ideal 
Work®: opere belle e irripetibili, per 
natura.

Chaque réalisation
est une oeuvre unique

Les solutions qu’offrent Ideal 
Work® permettent d’obtenir des 
surfaces uniques et de qualité, 
avec la plus value d’une création 
artisanale, pour la satisfaction les 
amateurs d’originalité. 
Les qualités propres au ciment 
sont l’âme de cette beauté 
imparfaite. Un sol Ideal Work® offre 
aux lieux une connotation unique 
pour les habitations, les lieux 
publics, les bureaux, les espaces 
commerciaux, les musées, les 
magasins et les restaurants.
Un sol Ideal Work est réalisé 
manuellement par des artisans 
compétents et formés sur toutes 
les techniques liées au ciment. 
Les finitions obtenues offrent 
une infinité de marquages et de 
nuances, l’effet irrégulier enrichi 
les surfaces en béton et confèrent 
un aspect recherché et de qualité. 
Le petit plus:
la réalisation artisanale permet 
d’effectuer des variations durant la 
réalisation et de créer des finitions 
personnalisées.
Chaque sol est le fruit de la 
passion, de la professionnalité 
et de l’expérience des artisans. 
Les surfaces Ideal Work®

sont réalisées manuellement, 
elles sont belles et uniques.

Jede unserer Oberflächen 
ist ein einzigartiges Kunstwerk

Die Systeme Ideal Work® 
ermöglichen es, einzigartige 
und hochwertige Oberflächen 
zu erhalten, mit all dem, was an 
handwerklicher Schaffenskraft 
und Können in ihnen steckt; das 
gewisse Etwas, das von Personen 
geschätzt wird, die nicht die 
Perfektion einer Serienproduktion 
suchen.
Es liegt in der Natur des Materials 
selbst, aus dem sie geschaffen 
werden, nämlich dem Zement, 
dem Herzen ihrer unvollendeten 
Schönheit. 
Eine Oberfläche Ideal Work® 
verleiht jedem Ort, an dem sie 
ihren Platz einnimmt, Exklusivität 
und schenkt allen Räumen, die 
sie umgeben, Einzigartigkeit: 
Häuser, öffentliche Lokale, 
Büros, Einkaufszentren und 
Ausstellungsräume, auch Museen, 
Geschäfte und Restaurants. 
Weil sie von Hand hergestellt 
werden, von geschulten 
Handwerkern, die auf dem letzten
 Stand der Technik und der 
Berufsgeheimnisse sind, wie 
Zement am besten zu verarbeiten 
ist; Eine andere Tönung, eine 
farbliche Veränderung, Nicht-
Einheitlichkeit der Oberflächen: 
alle Unregelmäßigkeiten, die 
typisch für die Handwerksarbeit 
sind, geben den Zementoberflächen 
Prestige und Raffinesse. 
Das ist noch nicht alles: 
im Gegensatz zu Maschinen 
können unsere Handwerker 
im Laufe der Arbeit selbst 
diese verändern, können die 
Ausführungen den individuellen 
Wünschen anpassen, können 
jedes noch so kleine Detail mit 
Leidenschaft, Kompetenz und 
Erfahrung verfolgen.

Our every surface,
a unique work of art

Ideal Work® systems and solutions 
allow you to obtain a unique, 
attractive, valuable finish which 
can only be provided by true 
artisan craftsmen and quality 
materials. 
A surface offering that individual 
hand finish preferred by those who 
see no beauty in mass production. 
This individuality is in the very 
nature of the core material used, 
concrete, which provides that 
imperfect beauty. 
An Ideal Work® finish can create 
exclusivity in any situation it is 
used, be it commercial, industrial, 
municipal, leisure, medical, retail, 
academic, administration or 
restaurants. 
The finishes are hand created 
by fully trained and registered 
craftsmen who are regularly 
updated on new techniques 
and materials.
Shading, variegated colour effects, 
hand produced textures and 
irregularities typical of skilled 
manual work, all come together 
to produce a custom finish with 
soul, something that contains a 
little piece of everyone involved in 
the creative process from designer, 
to manufacturer, to artisan finisher. 
Ideal Work® handmade surfaces: 
beautiful and unrepeatable.
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Take care of your Ideal Work® floor

La riproduzione dei colori delle 
foto potrebbe non rispecchiare 
fedelmente la realtà.

The colours in the pictures 
may not perfectly 
match reality.

Les couleurs des photos peuvent 
ne pas correspondre fidèlement 
à la réalité.

Die Darstellung der abgebildeten 
Farben stellt Annährungswerte 
dar und kann von der Wirklichkeit 
abweichen.

Maintenance of Ideal Work® 
interior floors
Ideal Work® has collated good 
practices for correct maintenance 
and usage guidelines for specific 
products that its laboratories have 
developed and which, regularly 
used, ensure perfect surface 
retention to take care of your Ideal 
Work® floor. 

For the cleaning
Perfect-CF: non-aggressive 
concentrated detergent specifically 
designed for Ideal Work® 
application systems. Cleans 
thoroughly without damaging the 
surface. Available in packs of 5l. 

For maintenance
Ideal Care: Water-soluble protective 
coating that regularly applied helps 
to maintain the aesthetic technical 
characteristics of Ideal Work® 
surfaces over time. Available in 
packs of 5l. Performing a constant 
maintenance, with the most 
suitable products, is the best way 
to best preserve every Ideal Work® 
surface.

Entretien des sols intérieurs
Ideal Work®

Ideal Work® a recueilli les 
différentes méthodes d’entretien 
et les notices d’utilisation des 
produits qu’elle a développées. 
L’entretien régulier permet de 
prendre soin des sols Ideal Work® 
et de conserver leur aspect.
 
Pour le nettoyage
Perfetto-CF est un produit 
concentré non agressif, 
spécialement conçu pour les 
réalisations Ideal Work®. 
Il nettoie à fond les surfaces sans 
les abîmer. Il est disponible en 
conditionnement de 5 litres.
 
Pour l’entretien
Ideal Care est un produit soluble 
dans l’eau qui doit être appliqué 
régulièrement pour conserver 
les caractéristiques techniques 
et esthétiques des surfaces Ideal 
Work® inaltérées. Il est disponible 
en conditionnement de 5 litres. 
Faire un entretien constant avec 
des produits adéquats est la 
meilleure façon pour conserver 
parfaitement les surfaces 
Ideal Work®.

Onderhoud van Ideal Work®

binnenvloeren
Ideal Work® heeft duidelijk e 
richtlijnen ontwikkeld voor correct 
onderhoud door middel van gebruik 
van specifieke productendie 
in het eigen laboratorium zijn 
ontwikkeld en welke, ook bij 
regelmatig gebruik, een perfect 
oppervlakbehoud garanderen, 
zorgdragend voor uw 
Ideal Work® vloer.

Voor het schoonmaken
Perfect-CF: niet bijtend,
geconcentreerd reinigingsmiddel, 
speciaal ontworpen voor Ideal 
Work® applicatie-systemen. 
Maakt grondig schoon zonder
het oppervlak te beschadigen. 
Verkrijgbaar in pakken van 5 L.

Voor onderhoud
Ideal Care: Water-oplosbare 
beschermende coating die, 
wanneer regelmatig toegepast, 
helpt om de esthetische technische
eigenschappen van Ideal Work®

voor lange tijd te behouden. 
Verkrijgbaar in pakken van 5 L. 
Zorgend voor een constant
onderhoud, met de meest 
geschikte producten is de beste 
manier voor het behoud van ieder 
Ideal Work® oppervlak.

La manutenzione dei pavimenti 
interni Ideal Work®

Ideal Work® ha raccolto le 
buone pratiche di una corretta 
manutenzione e le indicazioni  
d’uso dei prodotti specifici che
i suoi laboratori hanno sviluppato 
e che, utilizzati regolarmente, 
garantiscono la perfetta 
conservazione delle superfici,
per prenderti cura al meglio
del tuo pavimento Ideal Work®. 

Per la pulizia
Perfetto-CF: detergente concentrato 
ad azione non aggressiva 
specificamente studiato per  
i sistemi applicativi Ideal Work®.
Pulisce a fondo senza danneggiare 
la superficie.
Disponibile in confezioni da 5l. 

Per la manutenzione
Ideal Care: protettivo solubile in 
acqua che applicato regolarmente 
contribuisce a mantenere inalterate 
nel tempo le caratteristiche 
tecniche estetiche delle
superfici Ideal Work®.
Disponibile in confezioni da 5l.
Eseguire una manutenzione 
costante, con i prodotti più idonei, 
è il modo migliore per conservare 
al meglio ogni superficie 
Ideal Work®.
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